DELIVERY NOTE : 82738038

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR43438834186

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
QOEUHWUHHHnm Valeo Embrayages

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. C8 70926
80009 AMIENS CEDEX
FR-FRANCE

iBoulS 1\3
S0835 [67o

DATE :

Vendor Code :

91019349

Your contact

25.01.2019 15:55:46 REMOTE TRANSMISSION

SHIFP TO CUSTOMER
Magna FT S.p.A.
Via deil Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

14249

17 e
Ador.

“ow

Expedition on : 25.01.2019 at 15:55:42

Wz

Valeo

until the total price has been paid by the

Shipping instruction : Telepheone = Delivered on : 25.01.2019 at 15:55:42
Term of payment : 60 days due net Order reason 3
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per | Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level i Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country = YALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
* i
Clutch Support + Balls DWC 300 2510160100 mmo_ PCE TBA-550500 1 120 112823511
550003873001 i
FR-IT l1031108A TRA-500885 10 112820941 12
_ 112820942 12
112820943 12
Lol o "NIZ-MNAGEL sl 112820944 12
»nndﬁmpm_ozm MERCE 112820945 12
Quenits duharatyd G 0 112820946 12
Quantta v & tva: | 112820347 e
Tipo knbattaggio: | 112820948 12
Quantita Imballi @ 112820949 12
Conformita ale mnﬂa dimbzllo: ENE 112820950 12
Duta gxqtroilo: ~ o
. w\@ Q| _w ﬁ TRA-501629 1
_ PCE TBA-550500 1 120 112823512
TBA-500885 10 112821308 12
_ 1128213209 12
_ 112821310 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr 5 Total gross weight ' 1200,16 KGH
Trailer Nr : B8SYCE Total net weight 1 1200,00 KGM
. Transport ID z Total no. of handling units: 8
Transport Mode 3 Truck Total no. of boxes + B8O
Incoterms : FCA Amiens Total volume 8 1,04 MR
_ SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
T The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due to transport
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DELIVERY NOTE : 82738038 DATE : 25.01.2019 15:55:46 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR _ — SUPPLIER —_— ~——————————  SHIF TC CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS o ;
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Via dei ciclamini 4
. 70026 MODUGHO
Route de Montreuill Boite post. CS 70926 —
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14248
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Vendor Code : 910159349 Your contact : Expedition on : 25.01.2019 at 15:55:42
Shipping instruction : Telephone 3 Delivered on : 25.01.2019% at 15:55:42
’ Order reason s
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging _ Qty | Packaging Unit Nr { Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Reyvision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Couniry VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
TIZ821311 )
112821312 12
112821313 12
112821314 i2
112821315 12
112821316 12
112821317 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112823513
TRA-500885 10 112822110 12
112822111 12
112822112 12
112822113 12
112822114 12
112822115 12
112822116 12
112822117 12
112822118 12
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PDELIVERY NOTE : 82738038 DATE : 25.01.2019 15:55:46 REMOTE TRANSMISSION
VALEO ENMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO moqumm\uﬁz.um ELECTRIQUES MOTEUR VALEO .H.wwzmnuﬁmmuozm i, QST ETEEHED i
ooammwvwwwnm Valeo Embrayages Service Logistigque T y—
Route de Montreuil Bofite post. CS 70926 S
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT H.wu No., : FR4343883418B6 FR~-FRANCE ATTENTION TO s
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 25.01.2019 at 15:55:42
Shipping imstruction : Telephone 3 Delivered on : 25.01.2019 at 15:55:42
Order reason 2
Materiak Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customier P.O. Number Revision Level Quantity ;| of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country J_S»Fmo Material Number Measure Expirafion date anit Nr
112822119 1z
TBA-501629 10
PCE TFBA-550500 1 120 112823514
TBA-500885 10 112822446 12
112822447 12
112822448 1z
112822449 12
112822450 12
112822451 12
112822452 12
112822453 12
112822454 12
112822455 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112823515
'rBA-500885 10 112823225 12
112823226 12

o]

r——
T =
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DELIVERY NOTE : 82738038 DATE : 25.01.2019 15:55:46 REMOTE TRANSMISSION

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR B — SUFPPLIER —_— ——— SHIP TQ CUSTOMER
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS Magna BT S.p.A.
Comptabilité Valeo Embrayages Service lLogistique ViR Ol mlening 4
;2 70026 MODUGNO
No:.ﬂm. de Montreuil Boite post. CS 70926 —_——
62630, ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14248
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 9101934% Your contact : Expedition on : 25.01.2019 at 15:55:42
Shipping instruction : Telephone % Delivered on : 25.01.2019 at 15:55:42
" Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging _, Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country = VALEQ Material Number _Smum_:._m Expiration date unit Nr
112823227 iz
112823228 12
112823229 12
112823230 12
112823231 12
112823232 12
112823233 12
112823234 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112823516
TRA-500885 10 112823236 12
112823237 12
112823238 12
112823239 12
112823240 12
112823241 12
112823242 12
112823243 12

Lo
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DELIVERY NOTE : 82738038 DATE : 25.01.201% 15:55:46 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
. Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
Routé de Montreuil Boite post. €S 70926 Sl BEHEGAH
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wm“wmwum point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 910193489 Your contact Expedition on : 25.01.2019 at 15:55:42
Shipping instruction : Telephone 4 Delivered on : 25.01.2019 at 15:55:42
Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity ! of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Tiz823244 12
112823245 12
TBA-501629 10
PCE  TBA-550500 1 120 112823517
TBA-500885 10 112823640 12
112823641 12
112823642 12
1312823643 12
112823644 12
112823645 12
112823646 12
112823647 12 -
112823648 12
112823649 12 i
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112823518
TBA-500885 10 112823630 12 :

P

&
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DELIVERY NOTE : 82738038 DATE : 25.01.2019 15:55:46 REMOTE TRANSMISSION
VALEO ENMBRAYAGES
— . VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUYPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS .
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
a 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post, CS 70926 —
-
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT JD No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 25.01.2019 at 15:55:42
Shipping instruction : Telephone E Delivered on : 25.01.2019 at 15:55:42
Order reason s
Material Description Customer Material Shipped m Unit Packaging Qty Packaging Unit Nr Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number H_Snmm_:.uo Expiration date unit Nr
; 112823631 =
f 112823632 12
_ 112823633 iz
_ 112823634 12
112823635 12
112823636 12
112823637 12
112823638 12
112823639 12
TEA-501629 10

St
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X

3™ exemploire destiné ou 17 tronsporteur
3% Copy for the 1" carrier
3. Kople fiir den ersten Transporteur

Danneur d'ordre — Forwarding agent - Spediteur

*farerarfing agency” depends from.

Raison Socfale f
Name /Firma
Adresse -Address
Adresse
N*TVA - VAT - USt-1dNr
RCS - Co.Reg - HRB
Agence/Brach nameName Agentur
Tel

National D international

FLy 1\ EPOPE

FLASH

B T

1990436864

o

we carry trust

TIED 101014

Flash Order

Date [ Datum

EISIL{4T2]

en cas de perig od avarie survenue 2ux marchandises ou en £as de

EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

Gericht Tr das im Feld "Spediteur® benannte Untemehmen.

lonnafre de transport, netre
prévue par Je coritrad type. Toulrs ronltestations relévént de 1 campétenes exclusive du Tribenal 6 Commeree

depend e sibge de la societé figurant au “danneur d'ordre”

are entirely the competence of the rommerdal caurt fom which the head office of the:

onsibThty In case of lost or damage on the merchandese or in case of fate delvery, I Jimites ta the amount of competisation
ragieren, Ist die Haftung Im Falle von Vesrlust oder Betchidiqung der tadung oder m Falle verspateter Leferung aul den [m

work s carler or forwarder, gur resp
Falls wir als Transportfhrer uderSpednl:y

Quie nous agissions en fant que transp i
retard de livraisgn, et limitée aw montant ce Findemnité

dont

LI NATIONAL
forescen by 1hg contract type, Al
Vertrag benannien Betmg

IF we

, s - r
Raison st - Narne - fima: \“\L =l A \». L i
Date et heure d'arrivée - Arrival Date and Time - Ankunfiszeit und Datm: L !
Date et heure de départ - Departure ate and Time - Abfahrtszeit und Datm:2 LA

Advesse de prise en charge de fa marchandise - Pick Up Address - Abholadresse ¢

Raisan saciale - Name - Firma: 6 g_ TiL i"\‘ Z:) 4 -
Date et heure d'arivée - Arrival Date and Time at Defivery - Ankunfiszeit und Datum :.?.ﬁ_._& !.:...C-Z.l’ ' %ﬁ"
‘%’ 22V E

Date et heure de départ - Departure Date and Time at Delivery - Abfahetszeit und Detums 2L oAy 2
Adresse - Adiress - Zustelladresse -

L\, ?“.‘ e b

) WL R, 2.0 Ik
E)?DFnrnom}i\tﬁEmfA

NINDELCC/AAR] 4
TUOIE, MOoQ NG 1T

IMSU TN [l 8dos 3 0 ;ﬁ:‘:‘-'ﬁ?lilm_

A Gep ey O T g

Y

1}
S

e . PRSIV
Rseesetueles - esrations and chsrvape : ‘
dserves Eventuelles - Reservations an D“m@mﬁmen 7 5 JAN. }.U]

S
d

Réserves Eventutlles - Reservations and abservations - chu’xU}g
T

/
4114 e
PR A = L T AL s,

HOM DU SIGNATAIRE - NAME GF THE SENDER= NAME DES UNTERZEICHNERS:

SIGNATURE DE LEXPEDITEUR: ™~
SIGNATURE OF THE SENDER: Tel : 03.22.67.44.47

UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS :

M DU SIBHATARE - MANE OF THECONSIGN AW IS LVTERERAMERSs .- 703026 M cdugno (BA)
SIGNATURE: | yZ
‘C 8.GEN 2019

UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS

de Transport

ique

Quangittf | Conditionnemen Volume Poids/ | Description{Beschreibung
Quantity/ tf Packaging] {txixH) Weight/
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht

'2' PN 1L 1236

Prix du Transport International /
International Transpart Charge f
Internationaler Transportpreis

Transport: Prix/Charge/Prels
1. 2. 3. 4,
Frais Accesoires/ Additional Fees{Zulitzliche

Autres Fais{Other ChargesfSonstige Gebihren

Mar:hand]ssEgng:reusS@Dy‘l-aémus Goods/ Gefahrgut j
Nomt p {0ui: MY .
Clne Rilvek v .ce: riserva di
Nein-F Ya: UNn'...'__‘ e s P ]
oMeaEfigael Glialitd e quarzma
Groupe Emballage, Packaging Group, Transportverpackung...
Transpart sous temp, dirigée/Temp, contralled transportf

Gebilhren TemperaturgeRihrte Transporte
1. 2 3. 4. Non Oui: Température:...
Draits de douane /Custom Duties/Zollgebilhren D No |:| Yes; Temperature:...

Neln Ja: Temperatur:..,
Doc. AnnexesfAnnexed Doc. [beigefilgten Unterlagen ...

K&

LETTRE DE VOITURE

Document Un

3 I internat,

Gber den Beftird

9 des Ubereisk

g

exclisive du Tribunal d= Commerce dont depend e sibge de [a sacieté figurant au *donneur d'ardre.

All complaints arise under the exclugive campetence of the Commercial Court from which the head affice of the *forwarding agency” depends from,

Genchtsstand ist das zustindige Gericht flr das im Feld “Spediteur” benannte Unternchmen,

relbveat de la

T transport est soumis, nonobstant toute clause contraire, @ Ta Convention relatve aur contrat de transport tntemational de marchandises par route {LMKL
This carizge is subject notvithstanding sny clause to the tontrary, to the Convention on.the Contract for the intemational Camiage of goods by rad (CMRL

Diese Beférderung unlerliegt trotz tiner gegenteiligen Abmachng den Besti

StraBengliterverkehr [CMR).

Tout

Arrival of 3rd Caprier «osdovsfoes

Adresse-Telf Ankunft 3, Transporteur [J1h G0

Adress-Tel: DatefDatum:

” d'Arrivé du ATransp.
Siren/Registration number/ Amvab of 4th Comier «--fesof.s
Amtliches Kennzeichen: At 4 Trnssporteur [ILIRTIC]

: DatefDaturn:
Réserves/Observations/ deDepartdu 4Transp.
Bemerkungen: Departure of 4th Carrlee «<xfun s f-on

Abfabrta, Transportewr  [103H 0]
SignaturefUnterschrift: Obsepvations/
Bemerkungen:

. . . . Rupture de Ch
17 Transporteur [ 15t Succesive Carrier / 1, Transporteur Trazgg%;rf:eﬁ: !Cl?;fs%;l; i 2° Transporteur [ 2nd Succesive Carrier f 2. Transporteur Tranzgig:::n:lUr:rs%;’lag
1°—2° 2°—-3*
- HEREfWO HERE/WO
Flash Code: E @ I, l '3 ] BOVIGEREN Flash Code: AIREREY
Raison Sociatef - DatefDatum: Raison Socfatef Date/Datum:
Name /Firma: P\\\-tCD H iy Q‘:"_ Q\__ﬁ dArrivé du +Transp. Name /Firma: dAriivE du 2*Transp.
Arrival of 15t Catrier oo faeafss Arcival of 2nd Carrier «usf eesfaon
Adresse-Tel/ ~ E,‘ ‘-2-4 o Ankunft 1. Trensporteur [J1h{J Adresse-Telf Ankunft 2. Transpertesr [10GH 00
Adress-Tel: E UL;U;CL{J Y # Ad {l'%* DatefOatum: Adress-Tel: Date/Datum:
d'Arrivé du 2" Transp. fod d'Arrivé du 3*Transp. joit
SirenfRegistration number/ - Arrival of 25t Carrier a4+ r1afe-- | SirenfRegistration number/ Anival of 3rd Carrier el eeslar
Amtlichegs Kennzeichen: Q i }:}5 /( 2 Akenft 2 Teansporteur AT | A mgtiches Kennzeichen: Ankunft3, Transperteur [ Jh (0]
. . DatefDatum: , ; Date/Datume
Réserves/Observations/ ; de Depart du 2 Transp. Réserves{Observations/ e Depart du 3°Transp.
Bemerkungen: | Departure of 2nd Camier <+ o faesfees Bemerkungen: Departure of 3pd Carrier «oofasefies
o J,{/} Abfahrt 3. Tansportesr ]R30 Mofahrt 4. Transpoewr [T 0]
SignaturefUnterschrift: ¢ Dbservations/ SignaturefUnterschrift: Observations/
i U Bemerkungen: Bemerkungen;
3° Transporteur / 3rd Succesive Carrier / 3. Transport Rlginre di Carce) 4° Transporteur / 4th Succesive Cartier / 4, Transpart
ransparteur { 3rd Succesive Carrier f 3. Transporteur TranshipmentfUmschlag ransporteur uccesive Carrier 4. Transparteur .
A= Complementaires
HERE/WO Remarks
Flash Code: AANFIEREW) Flash Code: Bemerkungen
Raison Sociale/ DatefDatum: Raison Socialef
Name /Firma: d'Arrivé du 3'Transp, Name /Firma:

Adresse-Telf
Adress-Tel:

SirenfRegistration number/
Amtliches Kennzeichen:

RéservesfObservations/
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:

0 {NTERNATIONAL

17ex. destiné 3 FLASH (b retoumer par Je dernier transporteur) - 2~ex. destiné au demisr transportaur - 3™ ex, destiné au 17 {ransporteur - 4™ ex, destiné au destinataire final - 8 ex, destiné au remettant lors de 'enlévement
1% capy far FLASH (to be retumned by the final carrier) - 2 copy for the last carrjer - 3" copy for the 1% carrier - 4% eopy for-the final consignee - 5* for the sender at collection time
1. Xopie flr Flash (vom letzten Tranporteur einzuschicken) - 2. Kopie filr den letzten Transparteus - 3. Kopie filr den ersten Transpartsur ~ 4, Kopie fir den Empfanger - 5, Kopie fr den Versendgr




